國立中正大學課程大綱
（暫定版，第一週與修課同學討論後定稿）
National Chung Cheng University Syllabus (Provisional version)
	課號
course code
	1406182（班別 01）
	全英文授課
EMI
	□是　　■否

	課程類別
course type
	■人文關懷課程　　□競賽專題課程　　■問題導向課程
■專題導向課程　　□總整課程　　　　■實作課程
□實習　　　　　　□其他

	課程名稱（中文）
Chinese course name
	在地文創實例專題研究

	課程名稱（英文）
English course name

	Study of Cultural and Innovative Cases

	學年/學期
academic year /semester
	115學年度第1學期
		學分
credits



	3

	學系（所）
department
	臺灣文學與創意應用研究所（碩士班）
	必選修
required/selected
	□必修　　■選修

	上課時間
class hours
	星期五第8–10節（14:10–17:00）
	上課地點
classroom
	文學院004-1室

	教師
instructor 
	張琬琳
	教師 email
Instructor’s email
	wlchang@ccu.edu.tw

	助教
teaching assistant
	—
	助教email
TA’s email
	—

	先修科目或
先備能力
prerequisites
	具備中文學術閱讀、討論與寫作能力，並閱讀英文理論、參與田野觀察與團隊專題。

	課程概述
course descriptions
	本課程以「理論、文本、田野、創意轉譯」為主軸，結合臺灣文學、地方史、文化資產、檔案與展示案例，探討地方文化如何被書寫、再現、記憶、保存與轉化，培養兼具人文思辨與實務分析的研究能力。
本學期聚焦「一處場域，另一種看見：嘉義文化資產創意轉譯專題」，透過理論導讀、文本細讀、國際學術研討會、移地教學與專題工作坊，引導學生由文化問題出發，整合文獻與田野材料，完成分組轉譯企劃及原型，並發展個人期末論文或研究計畫綱要。

	學習目標
learning objectives
	1. 理解文化、地方、再現、記憶與文化資產等概念，形成研究問題。
2. 細讀臺灣文學與地方材料，分析敘事觀點、歷史脈絡及文化意義。
3. 整合理論與田野材料，依場域問題及受眾，完成具文化深度的轉譯專題。
4. 培養學術討論、團隊協作與寫作能力，提出個人論文或研究計畫綱要。

	教科書及參考書
textbooks and 
references
	一、臺灣文學與地方史主要選讀
1. 黃春明。《兒子的大玩偶：黃春明作品集2》。臺北：聯合文學，2009。
2. 鍾理和。〈原鄉人〉。選自《鍾理和全集》，教師提供課程講義。
3. 高俊宏。《橫斷記：臺灣山林戰爭、帝國與影像》。新北：遠足文化，2017。
4. 陳映真。《山路》。臺北：遠景，1984。
5. 吳明益。《單車失竊記》。臺北：麥田，2015。
6. 朱天文。《世紀末的華麗》。臺北：印刻，2008。
7. 周鍾瑄主修，陳夢林編纂。《諸羅縣志》。臺灣文獻叢刊第141種。臺北：臺灣銀行經濟研究室，1962（原刊1717）。
8. 楊双子。《臺灣漫遊錄》。臺北：春山，2020。
9. 吳明益。《天橋上的魔術師》。臺北：夏日出版，2011。
以上及下列書目依課程進度選讀；另由教師編選文學作品、地方史料、政治檔案、展示與田野資料，指定篇章及補充閱讀於課堂公告。
二、英文理論與研究方法主要選讀
1. Williams, Raymond. “Culture Is Ordinary.” In Resources of Hope: Culture, Democracy, Socialism, edited by Robin Gable, 3–18. Verso, 1989.
1. Williams, Raymond. Keywords: A Vocabulary of Culture and Society. Revised ed. Oxford University Press, 1985.
1. Hall, Stuart. “The Work of Representation.” In Representation: Cultural Representations and Signifying Practices, edited by Stuart Hall, 13–74. Sage, 1997.
1. Smith, Laurajane. Uses of Heritage. Routledge, 2006.
1. Geertz, Clifford. “Thick Description: Toward an Interpretive Theory of Culture.” In The Interpretation of Cultures, 3–30. Basic Books, 1973.
1. Trouillot, Michel-Rolph. Silencing the Past: Power and the Production of History. Beacon Press, 1995.
1. Pine, B. Joseph II, and James H. Gilmore. “Welcome to the Experience Economy.” Harvard Business Review 76, no. 4 (1998): 97–105.

	教學要點概述

	教材編選
teaching 
materials
	■自製簡報(ppt)　　■課程講義　　　　□自編教科書
□教學程式　　　　□自製教學影片　　■其他：理論原典、史料、影像與田野資料

	教學方法
teaching 
methods 
	■講述　　　■小組討論　　　■學生口頭報告　　　■問題導向學習
■個案研究　■其他：文本細讀、移地教學、田野觀察、專題實作與同儕評論

	評量工具
Evaluation
tools
	□期中考　　□期末考　　□隨堂測驗　　■隨堂作業
■課後作業　■期中報告　■期末報告　　■專題報告
■評量尺規　■其他：閱讀與田野紀錄、研討會評論、創意轉譯成果
成績比重：課前閱讀、文本討論與課堂參與15%；研討會聆聽報告10%；移地教學觀察紀錄15%；嘉義文化資產創意轉譯分組專題30%；期末個人論文綱要口頭報告10%；期末個人論文／研究計畫20%。

	教學資源
teaching
 resources
	□課程網站　　■教材電子檔供下載　　■實習場域與檔案數位資源

	教師
相關訊息
instructor’s
 information
	學習要求：完成指定閱讀，積極參與討論與專題實作；文字、圖片與田野材料均須註明來源。作業規格與繳交期限於課堂公告。
課程安排：研討會及移地教學依正式議程與所務行政確認辦理。11/13（五）課堂時數併入11/14（六）–15（日）集中授課；特殊行程衝突請事先聯繫，依教師公告完成等值學習任務。
上課與諮詢：一般課堂於文學院004-1室；教師辦公室文學院313、研究室文學院309。Office hours採預約制。

	每週課程內容
weekly scheduled contents

	Week 1｜9/11（五）｜課程導入與「文化是平常的」
介紹課程規劃與研究方向，從日常生活案例認識Williams的文化觀，說明本學期分組專題。

	Week 2｜9/18（五）｜文化作為整體生活方式
選讀Williams與黃春明〈兒子的大玩偶〉，討論勞動、日常生活及文化轉譯，探索嘉義文化資產的研究問題。

	Week 3｜9/25（五）｜中秋節放假
自主選讀地方志與物質文化材料，準備研討會聆聽。

	Week 4｜10/2（五）｜國際學術研討會參與
10/2–3參與「文書與考古：諸羅與東亞山海文化」國際學術研討會，觀察文獻、考古與地景研究的方法，完成聆聽評論。

	Week 5｜10/9（五）｜國慶日補假
預讀再現理論及阿里山相關文本，思考地方經驗與觀光敘事。

	Week 6｜10/16（五）｜地方如何被說出來：地方感與再現
結合Hall的再現觀點，對讀鍾理和〈原鄉人〉與阿里山／嘉義林鐵文本，分析地方形象及不同觀看位置。

	Week 7｜10/23（五）｜文化資產的公共價值：地景、空間與文字
選讀Smith與高俊宏《橫斷記》，討論保存、權力及歷史敘事，認識嘉義三處文化資產並準備田野觀察。

	Week 8｜10/30（五）｜移地教學Ⅰ：嘉義文化資產
參訪北門驛、嘉義舊監獄與豐益印刷打字行，觀察產業地景、建築展示、印刷技藝及地方記憶。

	Week 9｜11/6（五）｜從田野觀察到文化問題
透過Geertz的深描與Trouillot的歷史沉默，對讀陳映真〈山路〉、陳列〈無怨〉及田野札記，發展分組專題。

	Week 10｜11/14–15（六、日）｜移地教學Ⅱ：轉型正義與文化資產
參訪國家檔案館、淡水河流域／關渡美術館，探討政治檔案、地景與文化展示；11/13課堂時數併入本次集中授課。

	Week 11｜11/20（五）｜記憶如何成為公共敘事
選讀吳明益《單車失竊記》，連結集體記憶與展示研究，比較參訪場域，討論專題概念及轉譯媒介。

	Week 12｜11/27（五）｜誰在使用文創：品味與文化消費
結合Bourdieu的文化資本觀點、朱天文〈世紀末的華麗〉與飲食書寫，分析文創案例的受眾及使用情境。

	Week 13｜12/4（五）｜文化工業、媒介選擇與方案可行性
由Benjamin與文化工業觀點，對讀黃春明〈蘋果的滋味〉及場域文宣，討論媒介效果，發展創意轉譯原型。

	Week 14｜12/11（五）｜從觀看到參與：體驗與觀光凝視
選讀Pine與Gilmore、楊双子《臺灣漫遊錄》，分析走讀及文化體驗，進行原型測試與回饋討論。

	Week 15｜12/18（五）｜地方創生與文化價值：分組成果發表
選讀吳明益《天橋上的魔術師》，討論地方創生中的文化與經濟價值；發表轉譯專題，進行同儕評議及修訂。

	Week 16｜12/25（五）｜行憲紀念日放假
依成果評議修訂專題，整理個人研究方向。

	Week 17｜1/1（五）｜開國紀念日放假
草擬個人論文或研究計畫綱要，準備期末報告。

	Week 18｜1/8（五）｜期末論文工作坊與個人綱要報告
發表研究問題、文獻、材料與方法，經教師及同儕討論後，修訂並繳交個人期末論文或研究計畫綱要。

	核心能力
core competencies 

		核心能力
Core competency
	本課程與核心能力關聯強度
Degrees of related to core competencies

	
	1
	2
	3
	4
	5

	專業能力
Specific
competency
	臺灣文學與文化文本分析能力
	
	
	
	
	●

	
	文化理論與跨域分析能力
	
	
	
	
	●

	
	地方文史與文化資產詮釋能力
	
	
	
	
	●

	
	田野調查與案例研究能力
	
	
	
	
	●

	
	學術寫作與文化轉譯能力
	
	
	
	
	●

	共通能力
General
Competence
	批判思考與問題解決
	
	
	
	
	●

	
	溝通表達與團隊合作
	
	
	
	●
	

	
	資訊蒐集與數位素養
	
	
	
	●
	

	
	公民倫理與社會關懷
	
	
	
	
	●

	
	自主學習與終身發展
	
	
	
	
	●


註：關聯強度以五點量表標示，1表示關聯程度最低，5表示關聯程度最高。



